W5 BT
The Journal of Curriculum and Evaluation
2008, Vol. 11, No. 2, pp. 47~69

FEFFAREL} ZEED|e MY
- ZYAC HARE P THY} BE Y-

& M GE2unsndEotel T mA
L 2 % >
TRYBERRTE 0] AAIBKL U o] W - S5 - Ho) RS BEE 2R sl 22
o mghro] WRAA AVIFE SES 4FE 4 Qe A8 Tt EYS I0K| HiE Ho| o]

21} Al REOE Fduo] At AkaE TIHO YT 2R (interaction) THEHTIIO] ThSE AR

flolo] FRESSEAVIE.SY 6 W

=
4, Aol BHEYY £, HojEs), dridll thel d&de ABHLE skl vt Bol 0]
(o)) i
AR

AEA ZPro] SKEARE Qo d887t P EAS] 2EET|QE UQKIITh oF8% X
& 2 =EAY e olyAel REEE]| 29 Tiaks v AEX0] = AR oF8o
= L
= [

40| A1 Y P2l 4

ke Y ws=E9 oo RelEnial sk dAE710) 7Kg d&6kL rt |

FHo] - REHEEEEVIE, d9EY 2, 2EECe, dX8EV)L FYE7L AVIEIL 3

gL AVIFE ok

A3, $ARTHE BHe) NS Fxav sz BAR

TR BTG (SN A AT, 2007, pp. 2~5)°] F78h= XV WEERS HH 29



UOE Shuluge I AME SEEE wSTHRI7E ohet SkEAL 7Hel0] ZAIE SAl
Hog ws UWEYAE THESh: SHFELE ARimaEDet 2t AEE FHIE Al
oAl Shlu gl Bl A42e) SEA ARG VIEL S LolA] E&si Tuf I &)=
of B59l ZH3lE O] RLE BElh, Hul, 88dk= 71518 nidel Fi= ul itk 0)2is
A FEA SHRSHILE EFE AS S=o] WA} E5] MUMor & REOR Y2E
o (Fl2el=olfus g Ziddet 55, 2005, p. 177)

L

9 ApAd Fg ol M e mFzo] RN ANFE G

A7) H9e.

A=)
=
o] a¥le]l SWHL ghe] A AAE A9 F2H 7 B ATAHLE He AT

£ Qo] shtel BFe AT TE PUEA ofoltolg A
ua

B HE A el BT

AT EAA 3l 9 x| wet ‘FHIEFERIVIE T EEZYS AArdge
T 99ez o] =9E gtk DA E FHBIrt FE8 10d A79 MM
ojzt rta FHEHe] Al tig AA A Fdsle AlZE WS HoF= CECRO

g 2nlE olsyl "oty sty Az I 8, AT dojusyes

574, dojoll gk Hdks F4oz 4 &S AWE oy Ee wrird A

T4E W & Both MANAME £ A7 EHo gte XEZEQ Hrte A4

M o8 £ & o o
ot

9 TEZYS TS AWREA S0 AR ZFro] 54T A

oo B LE ART Zolth AR WAS Tt B =AM dFE A
o A4 BEe AHoz FEFele P8 uotow FYH, AW A7WA, B
Bk W AANFE el FsAe doiFT dE TEEIL Be| ARE AN @Y



RHUISSERIIEL ZEZC &)

Zgs REGAREZ0] AAE AT (Union europeénne)e] ™ o]7|Tolzt WE, 1%,
3} 7175 Axga JE 9393 (Conseil de I'Europe)VE &]=olud FAHS &

‘1o)X A B3I} (Division des politiques linguistiques)E T3 Ut} o]XoA FPFH= AT
frae dojus A W3S A8 Foha & ¢ vk Ao} A Avky W
Mt ZRZAES FH0E FHEYI7L T AFE AEE s AFe B,
19501t} o](langue orale) T2 7]EOIFEE ), 1970 9] ‘Yof(langue vivante) L
5 AT FH oA W HA, 19799 o]F 80t E JAtATF HIHol 9§ ol w

- F PHEY e & T dok 22 EFoEE £9 WA dojuso Fd
e FH] S8t FHEE FEVIES sk 1099 23 A7 Qs 116t
A A AEE FHS F I

el fRolgte S HEATI7] A BAA ZA7E fFE(euro)Etal gobE Qdojul
F9] 9Zeh= FH 35 FZE7]5(Cadre Européen Commun des Références pour les Langues, ©]
3} CECRZ °F¥)olgtar & 4 Itk CECRE 19704TiE o]% Adojwiio] Ao S
2oz GAAEPTUY o2 A ALY DnelE BTE S dRolus B
ATk 282E & SlE AEAE (nencion) AT I FAE T2 + U of
d A2 HHS Fa 7)ol 59H3] FE5HA HAT HE fEugelAE wE - S
BGte] gk Fx7|FEo] Hi = CECRO| Wik nlE o3& ¢t 1 & s ES 7t
2ks] golEtt

A wFL EF ool gutslEo] e fiY Wi, A4, 71 2 FAteA Bagh
=R ’d‘ﬂa%}ﬂ‘% AL W AAx Ao FES FHE  Ae F=IF vEig g2
e A F9 AAZ sk EAR 1A s dsfof & HANTD o] oW SAE E
3] 15t 19915 2-9]2-9] Riischlikon®| Al @& HE7} 395 CECRY A wjFo=z

Ruls

ol

=), (4 ol shgoll ojX el TR FIA - H53E, 7L ASA) ek B FA

1) Conseil de I'Europes Y= ZE 1 ¢tolA w78 98-S 3= 1'Assemblée parlementaire(f+-3
g} ] falel felse Meld,

2) Z#2~o]9] 79 DELF/DALF(Diplome d’étude de Langue Francaise/Diplome Approfondi de Langue
Francaise), 22¥|10]9] 7% DELE(Diplomas de Espafiol como Lengua Extranjera), 5419 74
ZD(Zertifikat Deutsch) A1 9& yehvitt 4z 7|53 S8l 9t F27Fo2A 9] F9495 B
F4e #ud 57 Qoke Aol FEs A=



£ AR ALK A% FEIIF0] HohlnA S fHAY AP ARLAA 0

o FTh

A9 <233 4o #n wE 7K ’(Rosen, 2005, pp. 6~7)21 YA} CECRE 109
A7 F9%3] &% JoEAN A A7 AFHER 2001 ALNES HATE o]F 74
ol FxV|FEo] £& E1H7 ol2xa E A F8E AA 20059ENE =20 3

o] gAso] EHAY. AFE FEI Oo|EZE le Niveau-Seuils 71Z2PH  Z 9
an

North, =99} Ginther SchneiderS #& 4 Uth

2. CECRE| MZAD} d=Al XM

CECRS HE@ol A “fdB g7} Wsts 9=o] ad - 58 8 A2 A|de=
so1R dofus, Sy, B7FE AT FE7IETQ005, p. 4ol Ao A4S vrela
. 95 ek A7 (Rosen, 2005, p. 13; Rosen, 2007, p. 9)ol A= CECRY] A< 7|d
AE Zgholl B AL TFHeR AsolEE FIMNNTE FHEHBE ST 5t
Ao A gARlE douFE 93 skt T ol hfia 2 A Fx
& i% ﬂ%o}i Atk wWekd CECRS dojaso] Az WHES AN
2A49 AAS e AolA 29 FUteE asIg I 2ol
B39t o5 W82 BAIT AEE AA ARAE oAl #rh
gy wg@ge A 4FE S PAshe 3PS ofdAGRE ¥ %, T,
5 7]#o] WA= CECRY HIFE Tt F2EH o)ie Ao
o] Wals Fa £93] zejdth dHE 2005 T WS 9jFe] w&
3 JAor FEI WHHE FF7)Fo] CECRES Wi 3L 39 & ok
A} BFE (2005, 2006, 2007) &]=o] dkE fES ¢
258w 29 AE Al 28w 29 AE Bl, 158w wAzels Fulshs shddAE
B2 59 43S F4H0g AHsa Utk CECRO] AAsHe 95o] ggate] 32 o3
1 67he] o g Vel don ZF A= Bk (oral) A 227 (écrit) DY

| ”rﬁﬁrl&
o A
re
ngE

o,

%

Ho Hdo ot
e
QL
A
o
1N
)Y
_1)4
ﬁ

El

1o

o o ol
fo
do
o
ol
2
BN
o
o mlln E
fo 2
K
® # fr
3 o
tilo flo
rd N
) Hl
fru o
o o re
2 2 > 2 H

o

3) Qdol, Zgzo], o], x50l W& 20010, Aol Frige], oo}, 2Flo] W



RYSSEXD

o ZESC? &

i

(% 1) CECRo| & 2/=0 53 £/(2005, p. 25)

A B C
7124 AolAhg A7 QoiAHE A SaE QojAbgA)
Al A2 Bl B2 C1 C2
(247 S I E L) EEIINC S (%)

X
-z
£
ol
rr
&l
o
[>
i°2
olr
I
olN
>
ro,
g
5
>
1
>
oo
Lo
&
M\
to

£
Ak £ w{H ARANE A =W CECRO] FT3haL 9

o rr

=2

2 5 718l 950} aso] A%
Afeso] oz ol g - Sy WIS Adshe AT FA stk

H PF4A HZH(approche actionelle)] 2= 7ldo] 39 AojugHel J|9==
S CECROIA ‘une perspective actionnelle3= &7} AL-&%H 2

A BFolH YAataF FIWHS ASce FAl 1 $AE S5 A usY

A AR P9E FAste EAt 89S FAE A ok AP o T MY wSA EFE 1

ABE #AES T HATHOZE I HAE 84 & AT CECRS 954 ATHY

AR AAe v 2] Zlesta Sl

-

HFY Bl LRT BELS o] ABAF B o] BEAE ZBHOF AEE B
>

AR W w9 BUA Aol Tk AEE BAKY 58 WAS FasI0f sk Fol
A 8ol BoIN (R3] dlotE mrlEel ohia)) olzl BAE sldsior sk Al
! :

& vk 589 Ao @& =k (CECR, 2005, p. 15)

ool 2AZ 7z Ay AESHE YAFH ALY 1R AL O F A
A= FRE,
WA AH8E A @ctewr socia)ZA ) FEAS] HAS 5 ek AA @9z

4) A= DELF 1997, BE DELF 254, C= DALFE.
5) o] WZFE CECR #H AFAENA = approche9} perspectives £ QJv|Z AlE3lal glom=
2 =idAe olE FYsty PAFAH HATHeE "



WSUFEIAT H11E H25(2008)

o FA EIALE Fa FE9 AdojAES BAE HH S P e AL O v
Zhl Al Fols walth el tiskdialogue) AFelo] ofel <F7bel HlEo] Folo] thate,
TS o = S e T35 39 (discours collectif) XY CE SAECH JfFH AS

gAY o] EAle o] ©@al &olx BRETHA Favket 3 ste ARSI A 9]
Zol| A PL)FA Y] AFFo] A AT Aotk CECRO| F7dhe Aold 9] HZS Puren
AT HITHH vlusty o33 o] AFstal Utk “CECR AAEL 709t YAtA T
AT 1 FAMNERA A8 9 (actes de parole) o] EZ= g A& A Aok QITE
o] Ao 9je @A LR o|Fo|A & Fo] oyl RS AFste H 7dste A13EF 3§
et #EE wivk o E Adue AS FERSHATE(2002, p. 7)

0502 ‘BAP(ache) TS AAZ 3 gy WHES & F Uth doe HAE &
dst7] fete] AR EE =R AEEH o] 475 Fdste 3ol gtA A
o] S FXE & JEF FaHoF g FAE FAT A= THIFHQ] ASEA
AojoF gh= Ao CECRO AAE HAFA 5 dFo|nh. o] W] HAAl=
ARSlo| Al Fetx|= AA| ZA(tache réelle)et AoletES st tiAIE w5F A (tache
pédagogique)= FE3te] HTE 4 Utk oFA FHTH HIHY Hd dEe HAE F
Aoz ‘rJEo] 83} (faire-ensemble) FJAS T vt & 4 o a2HY HAAE
SHoE ANEe dddes 19909 T YrkAT FZH sl dr] SHAE AR
32+E TBLT(Task-based language learning and teaching)®] ¥2]& 7|EZ o7 #8311 309
WHER AAAE Wik Y&o] A7IH7IE gt Puren(2006b, p. 11)& TBLTS A7}
73] A ¥ (simulations)ol] 7123kl UATHA ALAFA HIHY HAl= LA AAE FAS
= 22 A4 Z PY(actions)d] Yo TE I APEAS FAA7)1 g

I

¢

3. CECRz} C}5210{F2

CECRE ‘Th5 o159 (plurilinguisme) & ©'d 4] A2 WAt ek A7]dle vlas
FHo2 AYHT Qe AAZH wHEke] Tlo], TR E VA AT FHe] o
ARG AL Axdtaa st FHHF ] YA 24l0] whgEo] glrka BT} CECR2005,

p 1Dl 2A3E TEelFelE Thelo) 3] (mulilinguisme) Sz THE BHOIA H 23t
oF Btk Bl Smold 9:olE gl AFIHAL oY ol HH%E% AeishAct
o] ol9]) s)o] Aee Zg WaFE Ao thloFele] F127 FAlo)2, thElol
Folt 9 Q71 QAojF APe] 44, S, AHlel dolE ANWA TE NHe of
= A 8H Wet £)N Fgslolol Fhe FL WAL FIHOE A9 ol
7 33ko] 9l FEAEHT Yrke Weel 12T Qo] Astelgky @ % Ak



Francis Goulierd= W&t FAA “FHB 37 AES 7]1&o] @A dojdhs, u,
H7}E 1% CECRY] A 2t e Ao BE dojo} %i}% “é%é}ﬂl Hil
e tedolForeta A2 vk vk A AlAS o=

a3 FAES HHadd Tl F43] dArE e ‘D}%ﬁ} 7P‘*’°lE}L
ojgtET} fFojus A ke ATt F
odzt 7ol thgt olsfot F3tol R Bad Agoleta AT

L1, L2, L3+ Ln7} 25+
o]Fo] #HA BH &Fojus
AFES HF U= A3 e
& T A AxEe =
] &S AEsfor & Aelth
=
o]

Avjgos Agstl e
o
Tl'_

)
il
HN‘
E
N
—LI

>~ rulo

<l

rﬁ o
9‘£

fr

g o, £
l‘lﬂ I 1

= \f{ r:v: )
[J:% 5 rlr rlr lr ji

I - e LAY
Ho T v
23 &

2 Y
ol
i
kl

2 > ogor

o
o w B
0 —E

o

tlo

g

ol

rir

o

ofy

o
o
re,
2
o
Ll
b
3_‘
N
do
ok
_9,

lo 2
oo koo @ H1 2 @

¢

-0,
R
X

<

ol

>

B
o

o

N

-~

1

oX

o

I =
oﬁ, i _E

o

Lo
o,
¥
o
Jkﬂ
=5
rulm
f:
o2
_0,_,
2
o
e
M
©
I
A
ol
-10
A
Lo
i
r“

T S

A
g Bxde GFAFY o

4. CECRI} 7ol Alzt

< A s
% %‘?Mii oA ok gk
gty 2o Tagliante
SHLE oFoA= B
] =1

AR P

o

m?‘i
4>
_g
@]
a
W

CECRE F43HE = shbe] 2o 37} gfoleta
Ve FAR sl Hrhol w3 ddd 4T e
o 43 clnol g3 Bokel A 2A T
(005, p. 10y Brol B3 o F TS PAHe
(contrdle)®] Gz, mpApel SFAL Fho] o] FojA|=
X’ (formation ou information)¥] @ <oZ il Qi) %

Holl oJ3t Ao g &3] FZ7}H(évaluation sommative)Zt

OFO
2

o 4
R

N
NE
R
i

re

o
2
o

il
¢

(%
o2l
of,

o, Mo
i,
>
o
o
N
it
Al
i
ol
2

R

6) T wSH o] &9 A, o] TEEZYL AAYE, FHAAY doFHEH =Fs
HE 99 I=uSHAYF7FY FA LI (2007. 6. 29) ARR “AHTHQ 9T} WKL AT V)
= 23" pp. 2936 F=x



E AFsle AL FFHoE v AR F9 HU WHoezes P4 7Kévaluation
3

formative), A ¥ 7}(évaluation critériée), A}7|¥H 7Hauto-évaluation), I} H7Hévaluation de

processus)® 5 4 9ok o F HEA FHRE PHA FBH) e FHAQ Adoz
Y9YhE A5 W ESE BoIE AEI/IZ Atk CECRY 99 ks Bas
GolF3 71 HY AFE A

=
of SR dojE Adala Hriste AR AzHS
€

[e)
fFregols= CECR-4 A Bz BT JAIHY oldH dgol d&ste FH
X EZZ] Q (Portfolio européen des langues, ©]3} PELZ °F3)h= A28 79

2
53
mekstel AN 74 ojEE AMeke Age BE &4 Pu 4A% 5
Al
2~

to
L

Q3 i pok

N
X
Lo

EZF Q9 Mes Al Utk PELS g5A7} 222 A

V== F=S A Yie HaS FHsta Jded ol e
fredhe A7197F dnto] ofyet FARE So B7t %?'8}%

T8 7 & F e ol olFoAe AAd W FrE The o}ﬂl i3

S uk2A elsjsta AAsA i 4 e HARE A

uE 2 2 9tk go xkﬂ]/ﬂ“ CECR9 42‘3011 A A7)

lo ey
e =

IV o
X
A
Il
|
ot
al PLI
}m

mlm
)
ro,
i, }‘n

)
EL
N
AN
O
T
z
)
o wo & ok

ZEZ Q (portfolio)= 7191 AHED #HHE ZFo] HES TolE ARHolY MFHE
S Sdte ZoE 4%, 33, A5 ToblA g AREHE &ojolx Wtk w7t
FAol A A3l XEET Y MNP mla 2 F XEWE e wFATAA
A= ATk gekErE e €], 2002, p. 211). ‘ﬂfrEL(ZOOZ, p. 44)2 A A=ng7h
Ao =S ALsta AAlshke WHAlel Bty XEZEQ Hrhe A4S dWsta 3l
th. XEZYQ /Y-S &83 Hrie 1990 Hl%s FTAOE A, 20009 &



NE “QolTES 9T FYUNY) TEFeQ, 7l nAHWA slEe B T FAH
ke A TE Aeld PR FA9 DAY A5HE dolE AzE el
Brbyoz FHuA Helch

ZEZHQ W SEATL ol olFoiAE IF A A SrBET AAEE
Bei%7] G5 BolE AFol FAZAH, N1SE 5L o8 WE )BT BE Am:
QRS B3} AAN wek FPsolol v YAE AAE FasdAD B} e €
B3} A w3 Wae] Y] o] RFoiAe} Bk A71WA, PP, A7
Prheke AZe AdolA 2uete TESeQE 1000do] So) SEAFY Adol na
AR g »}a}ow FAFAe) B pHon F2un glow oo $a 2B

EEEFJO f3e 53ty 7|12 A9 (Process folio) & 523 =49 (Product
folioy & AJ&& Aok AR AEF L 3 ﬂﬁ A&} J/Vq«] g5 HAAE 7153h= Aol

%

g Sa= g
120~121)9] &5l
Hws| 2} A

]
y
A7k BAR AERA @99 Bas), A, G54 Dol T WStk

I =FN)

>
ofs
o

XY ZEZEL - FEAEe] Al g5 AaE v & vkde Hao AES B
ofF= etk 23E AR 2Ho] BFoAnR FHHFS BAFA X3t
= A7 Aok g #Ed 54 At kst AFS AAste B9E & 7
Atk (dl) gt - BEIAAN S AAERRE P, AU A, @
sl AArEE 7]t AR, ZREEUFIE Zg2o] ARIAAN S EF4, Sl
A Zg2Esh AAEE AE

cTFHE TEZYL : SgAE] ¥4 IR 5T WS FES] Robre AFEE
A Buk ol O HHS WY £ de 2AV HAT FAgHeR 8t
FHEAGE G 5A4d A AHEE Ut gloke ©3lo] Stk (d) gAY A =
ERY 2 f=oly wAge B, 3 @ ZRAE AEYUHE S weate] A$
TR} AT W EVAM e, B3R, A0l A7 R

c 7MY XEEFQ : 8T ZAEd W AAHYI #7843 AVH7), FE2H0)E W
AMB7VE ZFFebe AFAQ SkFEF] o] s ol wsHItAM 53] Bad
FPo 2 dojdly WA FYPFAEE HoFe ZAAES FAHLE HAFE
E5Fel 2 F slofof gtk (o) AAFTA 79 EF AAE, TEAE £4 E5AR
9 ARE, FP37F FH A8 9 ARE, A7197) - F237) - AR A8



WSUFEIAT H11E H25(2008)

H, FHAE o A AHs AErehs 58 Hue Aibshs s S 74
Fo wHel FiEe FrpgAelsa A4t ¢ Ard wgeME A7 ws
A3 A B, ANHIFAR] HEelA agkE FIPEAEe] WS AN 254
95 W7k Aok #2002, p. 3, po 1002 “ThESE - AR} - 5435 AldiE & 5 9
= 21A7] A4 - GEE A E Stelste] feluetE ojAls SARIKES Al tieh #
e wkE AZIF Sk, Q9 ® HARE SFE ofo] S AT - R - uiAIs] A A
FE B7F FE FHHTE BN, FRARTE AFE st E G A= - 20 - T
ast7] 3 Faud B F AHH7tE A@shs 2] Aoy, “ghuddA S o
L FAE FHE7rIA AR gL vk a FAsEA

FEZLRE o83 Hrie 1T - Sy &Fc] IPHe= DAA SFAtelA H=w
(rétroaction) &Z}9} ARE F1 FE3 HE Bt %

7 9% 2oz ANse 44s H3Yslen @
o] ¢lo} W @AE mpefsto] WA AT wgSs
288 + Us

T & A7 He 45FE 34 W 715S @71 wgAte] s=wo wet
di7h= skEAke] 715 A 25 WEs Rad Zavt ok shel o 2

=

=
K
Wl op &
SL

A Ade) 1) AL e
HYE, 485 SHelNE A3 49 BhPyeldn Basy 535 sa8ste g
3} 2o FPuE BrPAelga ARt 26 S ARA wielN SRRt
A ALaAel A ksl AER Urhls Fuuvle Yz 98] W) B4
Mt GHARE BHoR St AR} Bee 44ne Wvt e FAY 4+ 9
oo agt g = EA% = B8 = 490 oAt BPS wiY FFHY BE 7
1 AR GJule] Bk T i Aol WA o Seisol hu rkm wif

A= |
Y 5 9lE Yok WHOE e b AL naskleh ol 2l A



SRR EES)

o ZESC? &

i

= /ide HrF 2do] gl et XEZZ Q(Portfolio européen des langues, o]3} PELE
okA)olty. PEL2 tI’deZ st shgAke] AA| Aol wet gkstAl &5 =0, ©] PELY
2 £

ob2 wA A b1 auto—evaluatlon)ﬁl-% 3otk

— Passeport de langues(910] 7)) : Aol7lsd 22, Adojsy HAS 93 A7|H7}
L Edel - B3 AR 1%, 24NN Qe AE AAZD o)4ES ST ¢

o,

JEF Hoj e L Atolt),

~ Biographie langagiere($10] Z}4]%l) : CECRO| AA|ShH= Odoi%i'—:‘.ﬂ
wet FAAQ FES AAEHA AAE T o dojdE A4l
AsHA vhe 4FY Ao Holgtar & 4 ok

- Dossier(7]E7) « TEZE Q| @7 RE ARE IIFF= ARE Y= Folth
7 154 ]*H%DmmrzmM)<ﬂm7ﬂHW€7p’]1E-%
A ta, Ul Aol dofE o SdAFAE, Ygw2
As 7153 dS vhdeta

PEL2 ﬂ 01% = FsAe] o wet FeHd grraEe =3
55024, CECRY ol wet AV PHAEE 54T F = =7
AA|Eo] gtk PEL ol 39 fﬂﬂ]i A|8E Passeport de langues
5 7154, ARF, v AR} Fe AN A Agd o=
e = wgF fAEAMY ddS Fse Tl SGEHA
ARkt r1d 2 717, d=wEt A g FEAEP] JAGE, AAF)
ek FTAHA ARE AAZoR L

o] At} 54kl PELS @O B uabs Aj7ile] FA1H dojsda ¢lof 7sd
GRS gofste] A% sk AE °ﬂ o ABZ) RS AT =

|

X
)
E

!

9

>~

El
RlOHT Ho o

W % 490 Ago] WA Ao
Y. eln $UW) B BAeE Wolda ) A8 1ad AdE R



ol o

V249 &

3

)
JO

BIERE

S (2008)
229 44

(=3

T Mt M2

4 #4771 7

Tor

T

BEES

371t

DE

27
2 QlsirbaA srole] S

o
L

EZFe 7d

P
o)

o

PR

—_L
=

RPN !

o}
_50

o,

A9l ¢l

)

W

)

B
™

=
T

t}. CECRO]

1

o)A} ol wek Y

N

~

ol

i

Ey

stek. 2 9t

o3 A E7)4l]

QEEEEEOE

ANl 2 5 9
o 814 247t 7hid FAE ©

9

i

O]
pul

1 w2 el g

Zo
b RS

e

oj

o
w"
o}

KO

X

Ey

—_—
file)

o

X
70

X

Mo
o

K
0

X

Mo

18

LA0Z A AT E(fiabilité), EIFE

<
T

{3

=
=)
=

12 Slabt glgizk

0

g §7F A7)

7ET7E ZhEeook

4

]

)
'10
=

I

I

4

kvl

-

Al IR

X

el

-
o

sl

(validité), -85 (faisabilité) 5ol o

oy &y
o &

i
=

Bel 4AFE A

1A 7=

A 3]
Z

pS|
f=1
A

< BEUA B

KO

oM

A

1

ka
o}

YAtz °

<
T

ORE

k)

}43 Agd A4

Eay

#7) o

}

0|
i



Z
Jﬂﬂi«l 28 7hsol tEid e Azske] viES g 2 2AFeE Fon HAZ w
2S Bk 2y AR
Helide H54es T3t ,
Qek 749t A Z3EA 2 T Ue WS Folok %‘ wjebar Azt ?'é‘:} o]
o] vpEs #4557 43}04 EEZDL FHso| uSgHAAYF X3S

o,
1
Y
>
il
lo,
et
re
tlo
oﬁl
N oo
b
rg
b
ut
rﬂlﬂ
Mo
2 to
o,
NS
1o
(¢
(¢
9

X,
2
i)

o 4y 4o o
o, £ 3
oft

::4"
X
2,

lo m{m i

EE
% AustA sdEeler & otk agu Folut Fod e ¥EE HI e
4137k AR g Reg ) AlFel FRHoE FANNA Yk dolgkw 4z

Fidey

g FRNA ZP2IE WMSE BT DEIHYQLuR, AFolw, JEA L, 54

Zh s wAE e FRAIA WA, Ak A Aste] wigst Ay FdaAbt

Brheka Azt Satel wen RS 2HE BE Brlolnm, AWRT A4 o) Fu
a7l sk Brtolme
W ZEEL| QT AR o8 W A 2 BARE Tololehn AZsAU (H5A)
® A% 29 | @ 9% 29 | @ A% 49 | @ A= v | & B4 oenE
7 5 5 15 6
7e el Alzre] UR go] &8 o] BAE sl AAE B4 QAold FY, B8 ol

oWl ‘XEZP Q9 At F)L ATt tha] DA Hrlsauzp

=
O 298 | @ 244 ®n% @344 | © Wy 544

fu

Ho
il
_‘>i,
_L
_|>i
[o
g
=
X
=2
o o
o
T
=
o
(d
fr
ol
N
Ho
T
T
rd
2



WSUFEIAT H11E H25(2008)

.
Y,
>
N
o
—\lr‘
oflt
oX,
o,
N
2|
o2
)
N
oX,
)
Lo
o
)
b
=y
fru
m (
oo
QL
A
i
1=
ot
[
2
4
e
A=

Hasts 3 =72 288 + ok

T4 ¢ AA FEo] #4492 PEL(2003, 200694 AAIG (AA - A - 715 &
Z3t9 39AZ2 Urdoy (e F7UA7P - FAL g AP

A7) e AlFA B ARA YAREA Y p o] wd 3ol 2HE Fi e F
A, v g A4, U] dol AR 71EFe] E F UEF WE FES AAsAT
TATFY wKANA wFAY oo g il e FNARA Y TS Az, AF

:
B2k R PP A} Aol F YES WA A=HL wE 2 5 e o4

Fo SEsanh

CHIL Y AT SRR 88 A8 54 BN dY FAE N 7 252 g
22 A9 WIES S P FIR 272 3 A £ F DA 982 9
1701 SAIEE S A0 S el =) we Wl JE )
Fog s A48T & Arh

L folA : SgAEe] EE fs}m e W o) £ A4 2
FHe BEdlFY &
ofolzel A= 5%

EGrolE wpm 4% GolE
Al Aol A

(1) Qui suis-je ? (U= FTU7?)® * (& 2 #=x)

O MR AR A, olF, EH, AdLY, vo|, dtu, I, MsHT, oMY T4, B
21, D, F"

O RN AR g ZAE - FAAE AR, B8R AR, TS @A) & ALK, obutet

8) CECRO|M <= 471X =3 (savoir, savoir-faire, savoir-étre, savoir & apprendre)S 7JZ3t J=H (1)
0143} elxo)| s|IFsl= savoir-btre PGS g FEo|th



gESERIIEY ZEZCI2 &)

O 7%, oMle B MR ol EA A
O 1%, oMIE AR P 2FF AR A
O 59 F A oY B

O 109 F A A B

O FAG 5 e 95

O A4 BRI

(2) Que sais-je ? (FA= &L YA

& A7 U ARk
O AT W AT ot F RAAAAE AA), It o] $R] FA(AAA
T A, TR JiE @), TR I7F 2AR], Bg dole] A9
L7N(E 0], &80, A2%d0], 2l=01e) i)

O AFA A4 RJIFFHTE R @Y, S vl o]F €71, FAEA 2ALY, &4
I Ak 2 el EA|EH

O AR A - AR A ARAEHIE+ER), AH FED), W Al B4, 27
299k AALA HEH T, W), ZHFAdAY 2] ou|x|, 7o HF
&, Xigzo] GEiRl g A, ko] AES S AL ZRAs ) Share] 4,
Zar | gkl sk 71

O Y Qb R o=l A AY, Y=z 524 AY A, s
o] ojm|A|, Fh=moll AVhE gk A, Eekofofx o]

—41‘}0
fo

W, AEY Al 4%

>

O mPzo] U@ vel B ;AR
e

3}, FXZ, TGV, Eurostar, Airbus, Ariane, Union européenne, euro, EX5=5, A=
Az ;‘f—i}(%i}%, 258, Fou, 158w, st JFAE, npEEgol, &
Al, ¥4, Wsh, A} AL

& o] Hd - AojdF0
<> PRODUCTION ORALE : SIA}, 3}, &7H, AL Ab, dE 87, 2E, tid, 24
ELR R
<> PRODUCTION ECRITE : F-9/9=17e] w2(@A|, oY), $AGA, =dd, &

9) CECROIA A Jsl= 58 (compétence)> Ao1&Q1 AT of 2} Al J°ﬂ o3k dnk =)
10) CECRIIAE 7]& o] 4715S WAIA 58S T4



WSUFEIAT H11E H25(2008)

SHAAE, AR, PR, 7, F
<> RECEPTION ECRITE : (W37, AP, hE, FardlA) dates FH 27], g2E
WS olsi@2 wIAA, AP HA, M, =] AW, &L 8o, v 7IAL
3}, AE7HAL, Aol vehd AA, F39) A, g5t S
<> RECEPTION ORALE : €1l o]&f(d<=g tis}, &7 tisl, Algabeel tidh BAk
&gl tig BAL Mgl gre AR, TV 74, ae AR
T, AFEE A, st g2 vAA)

(3) Comment je le sais ? (1A €A = $A]?)11)

O 3 v A3
O FA AP NEF (R 3) F=E

- bl =
O 9o} B A AN ¢ x (E ) FE
O D B B A1 (E5) AR

11) CECRO|A 3l = <553 ‘savoir-apprendre’ 42 1183t gH&o|t)



(E 2) p. 2 He= 77717 (Qui suis-je 7)

PASSEPORT : ) Je me présente

D C’est moi (photo 1, 2, 3 )

nom -

prénom :
surnom -

date de naissance :
age :

école :

classe :

adresse :
téléphone :
courriel(=email) :
blog :

D :

passe—temps

Quand j'étais
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ABSTRACT

Common European Framework of References for Languages and

Portfolio Design

- Portfolio item development for the Korean secondary French learners -

Sun-Young Yoon

(Temporary researcher, Korea Institute for Curriculum and Evaluation)

Based on the new perspective of language teaching - learning - assessment
proposed by the Common European Framework of References for languages(CEFR),
this research aims to devise a pragmatic evaluation model for ‘self-directed
learning’ in the Korean French learning and teaching context. This article consists
of two main parts: the descriptive presentation of CEFR and the theoretical and
practical components for the portfolio design. In order to understand CEFR which
proposes a new perspective with a critical awareness of the shortcomings of
communicative approach, this article presents its background, identity, methodological
features, language philosophy and general view of evaluation.

While developing a portfolio applicable to Korean French classes, the research
puts an emphasis on the value of qualitative evaluation as a proper way of looking
at the whole person that the national curriculum pursues, comparing the two
evaluation paradigms - ‘control’ and ‘formation/information’. Referring to the
European Language Portfolio developed by the Council of Europe, the research
introduces some parts of qualitative evaluation model for the Korean secondary
students. It focuses on the introduction of ideal and practical portfolio items but
the classroom application and its results are in the process of being observed.

Key words : Common European Framework of References for languages, actional

perspective, portfolio, qualitative evaluation, formative evaluation, self-evaluation,

process-oriented evaluation, self-directed learning



